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WARNING: Risk of Fire or Electric Shock 	
•  �Disconnect power before installation or maintenance of fixture.
•  �Only authorized, qualified personnel should install this fixture and should  

follow the owner’s manual. Any improper installation might cause failure,  
electric shock, fire or other injury, damage or hazard.

•  �To prevent malfunction and/or electrical shock this product must be  
properly grounded.

•  ��Supply wires must be rated minimum 75ºC. 
•  �All connections should be capped with UL approved wire connectors.
•	� To avoid damage and/or product malfunction, do not modify the fixture  

or replace accessories without confirming with the supplier first.
•	� To prevent wiring damage or abrasion, do not expose wiring to edges of sheet metal or other sharp objects.
•	 Suitable for wet locations.

IMPORTANT: This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar  
with the construction and operation of the product and the hazards involved.  

LED POST TOP AREA LIGHTS
Models: 65-895, 65-896

INSTALLATION AND SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT: Read before installing fixture. Retain for future reference.

SPECIFICATIONS
Model Watts Finish CCT  Volts CRI Operating Temperature

65-895 35W/55W/75W
Bronze 3000K/4000K/5000K 120-347V 80+ -40°C to +45°C (-40°F to +113°F)

65-896 100W/125W/150W

Satco Products, Inc.
Brentwood, NY 11717© Copyright 2025 Satco Products, Inc. 12/25 v1

Position 
light body 
face down.

65-895 65-896

INSTALLATION
STEP 1: Loosen the screws on the head on both sides, use another screw and nut to fix the head on the middle hole of the 
joint to make sure it will NOT be adjusted over 180 degree. Then, adjust the head to the position you need. (Figure 1)

STEP 2: Tighten screws 
on both sides of the 
bracket to secure the light 
body. Ensure the light 
body is stable without 
shaking. (Figure 2)

STEP 3: Loosen 
the post screws 
with a wrench. 
(Figure 3)

Figure 2

Figure 1

Figure 3
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INSTALLATION (continued)

STEP 4: Connect fixture wires as seen in wiring diagrams. Cap connections and carefully tuck wires inside post. (Figure 4)

STEP 5: Install the fixture to the pole 
and tighten post screws with a wrench. 
(Figure 5)
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Figure 4

PHOTCELL FUNCTION (pre-installed)

COLOR TEMPERATURE & WATTAGE SELECTION

STEP 1: Loosen the DC photocell, pull it gently out and check wires remain intact.
STEP 2: Set the DIP switch to either the ON or OFF position.
STEP 3: Lock the DC photocell back into place.

Move the switch to the left or right 
to set desired color temperature.

Rotate the knob to set wattage.  
65-895: 1=35W, 	 2=55W, 	 3=75W 
65-896: 1=100W, 	2=125W,	 3=150W

Figure 5

NOTE: Factory Settings – color temperature preset to 4000K. Wattage preset to the highest level.
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IMPORTANTE: Lea esto antes de instalar el accesorio. Consérvelo para referencia futura.
SEGURIDAD: Riesgo de incendio y descarga eléctrica
•  Desconecte la energía antes de la instalación o el mantenimiento del dispositivo.
•  �Solo personal autorizado y calificado debe instalar esta luminaria y debe seguir el manual de propietario. Cualquier instalación 

inadecuada puede resultar en fallas, choques eléctricos, incendios u otros peligros, daños o lesiones.
•  Los cables de suministro deben tener una clasificación mínima de 75ºC. 
•  Todas las conexiones deben taparse con conectores de cables aprobados por UL.
•  �Todas las conexiones deben estar cerradas con conectores de cableado aprobados por el UL.
•  �Pour éviter les dommages ou le mauvais fonctionnement, ne pas modifier le luminaire ou remplacer les accessoires sans vérifier d’abord 

auprès du fournisseur.
•  �Pour prévenir la détérioration ou l’abrasion du câblage, ne pas l’exposer aux bords des tôles ou à d’autres objets tranchants.
•  Convient aux endroits humides.
IMPORTANTE: Este producto debe instalarse de acuerdo con el código de instalación aplicable, y debe hacerlo una persona que 
conozca la construcción y el funcionamiento del producto, así como los riesgos implicados.
INSTALACIÓN 
PASO 1: Afloje los tornillos de la cabeza en ambos lados, use otro tornillo y tuerca para fijar la cabeza en el orificio central de la junta para 
asegurarse de que NO se ajuste más de 180 grados. Luego, ajuste la cabeza a la posición que necesita. (Figura 1)
PASO 2: Apriete los tornillos a ambos lados del soporte para fijar el cuerpo de la luz. Asegúrese de que el cuerpo de la luz esté estable  
y firme. (Figura 2)
PASO 3: Afloje los tornillos del poste utilizando una llave. (Figura 3)
PASO 4: Conecte los cables de la luminaria como se muestra en los diagramas de cableado. Tape las conexiones y meta con cuidado 
los cables dentro del poste. (Figura 4)
PASO 5: Instale el accesorio en el poste y apriete los tornillos del poste con una llave. (Figura 5)
SELECCIÓN DE TEMPERATURA DE COLOR Y POTENCIA
NOTA: Configuración de fábrica: temperatura de color preestablecida a 4000 K. Potencia preestablecida al nivel más alto.
• Mueva el interruptor hacia la izquierda o hacia la derecha para configurar la temperatura de color deseada.
• Gire la perilla para ajustar la potencia. 65-895: 1 = 35W, 2 = 55W, 3 = 75W / 65-896: 1 = 100W, 2 = 125W, 3 = 150W 
FUNCIÓN DE LA FOTOCÉLULA (preinstalada)
PASO 1: Afloje la fotocélula de CC, extráigala con cuidado y compruebe que los cables estén intactos.
PASO 2: Coloque el interruptor DIP en la posición de encendido o apagado.
PASO 3: Vuelva a bloquear la fotocélula de CC en su lugar.

ESPAÑOL: 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y SEGURIDAD	

LUCES LED DE ÁREA PARA LA PARTE 
SUPERIOR DEL POSTE

Modelos: 65-895, 65-896

FRANCAIS: 
INSTRUCTIONS SUR L’INSTALLATION ET LA SÉCURITÉ  	

ÉCLAIRAGE DE ZONE À DEL
Modèles: 65-895, 65-896

IMPORTANT: Lisez avant d’installer le luminaire. Conservez à titre de référence.
SÉCURITÉ: Risque d’incendie ou de décharge électrique
•  Débranchez l’alimentation avant l’installation ou l’entretien du luminaire.
•  �Seul un personnel autorisé et qualifié doit installer ce luminaire et il doit le faire conformément au manuel du propriétaire. Toute 

installation incorrecte peut occasionner pannes, décharges électriques, incendies ou autres blessures, dommages ou dangers.
•  Les fils d’alimentation doivent être calibrés au minimum à 75°C. 
•  Toutes les connexions doivent être protégées par des connecteurs de fils approuvés UL.
•  �Todas las conexiones deben estar cerradas con conectores de cableado aprobados por el UL.
•  �Para evitar daños o fallas del producto, no modifique la lámpara ni reemplace accesorios sin la confirmación previa del proveedor.
•  Para evitar daños o abrasión al cableado, no lo exponga a los bordes de las hojas metálicas ni otros objetos afilados.
•  Adecuado para lugares húmedos.
IMPORTANT: Ce produit doit être installé conformément aux codes en vigueur et par une personne qui connaît bien le produit, son 
fonctionnement et les dangers qui y sont associés.
INSTALLATION 
ÉTAPE 1: Desserrez les vis sur la tête des deux côtés, utilisez une autre vis et un autre écrou pour fixer la tête sur le trou central du joint 
pour vous assurer qu’elle ne sera PAS ajustée à plus de 180 degrés. Ensuite, ajustez la tête à la position dont vous avez besoin. (Figure 1)
ÉTAPE 2: Serrer les vis des deux côtés du support pour fixer le corps du luminaire. S’assurer que le corps léger est stable sans 
secousses. (Figure 2)
ÉTAPE 3: Desserrer les vis du poteau à l’aide d’une clé. (Figure 3)
ÉTAPE 4: Raccordez les fils du luminaire conformément aux schémas de câblage. Isolez les connexions et rangez soigneusement les  
fils à l’intérieur du poteau. (Figure 4)
ÉTAPE 5: Installez le dispositif sur le poteau et serrez les vis du poteau à l’aide d’une clé. (Figure 5)
SÉLECTION DE LA TEMPÉRATURE DE COULEUR ET DE LA PUISSANCE
REMARQUE: Paramètres d’usine – température de couleur préréglée à 4 000 K. Puissance préréglée au niveau maximal. 
• Déplacez le commutateur vers la gauche ou la droite pour régler la température de couleur souhaitée.
• Tournez le bouton pour régler la puissance. 65-895: 1 = 35W, 2 = 55W, 3 = 75W  /  65-896: 1 = 100W, 2 = 125W, 3 = 150W 
FONCTIONNEMENT DE LA CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE (préinstallée)
ÉTAPE 1: Desserrez la cellule photoélectrique CC, retirez-la délicatement et vérifiez que les fils restent intacts.
ÉTAPE 2: Positionnez le commutateur DIP sur ON ou OFF.
ÉTAPE 3: Verrouillez la cellule photoélectrique CC en place.


